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APLIKASYON PARA SA TEMPORARY SPECIAL BENEFIT (INVOICE) PARA SA PAMILYA NA MAY EXEMPTION MULA SA
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nangangailangan ng aplikasyon.)

Gamitin ang return envelope at ipadala

gamit ang koreo hanggang May 10,2022.

Na aking nakonpirma at na-tsek ang lahat sa_[Pangako+ Kasunduan] sa pangalawang pahina.

1. Aplikante- Tagapagtanggap (main househo}j[ Ang main householder ang aplikante.
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2. Sitwasyon ng pamilya kung saan ang aplikante ay nakasama. *lsulat ang lahat ng miyembro ng pamilya sa panahon ng December 10,2021.

OPara sa tao na may bukod na tirahan sa panahon ng January 1 ,2021 mula sa kasalukuyang tirahan at naaangkop sa kolum ng [naiiba] (4),
maglagay ng kopya ng [Juminzei Hikazei Shoumeisho]na isyu mula sa munisipalidad kung saan nakatira noong January 1,2021. Kung sakaling
marami ang bilang ng tao na umaagkop dito ay ilagay din kabilang ang kanilang dokumento.
OHindi maibibigay ang benepisyo kung walang nakalagay na "Juminzei Hikazei Shoumeisho".
Lagyan ng tsek ang nararapat.
Lagyan ng tsek 3
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3. Remittance account number (Kinakailangan na account ng aplikante -tagapagtanggap) .

Huwag gamitin ang account na matagal ng hindi ginagamit sa deposit o withdrawal.

P Sagutan ang kolum sa ibaba at maglagay ng kopya ng bank account.
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PANGALAN NG BANGKO BRANCH (Isulat mula sa right side.) 5T~ pangalan ng account na limitado lamang para sa
X517 520 [aplikantet/tagapagtanggap].
Is@ . > lpareha ang pangalan na nasa passbook.
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3 Para sa tao na walang bank account o taong nakatira malayo sa bangl

kumonsulta sa town office (Tel: 0562-83-3111) .

ko o tao na hindi ito pwedeng kunin sa account sa kahit na ano pang dahilan ay

TINGNAN DIN ANG LIKURAN.




I-konpirma ang detalye mula sa numero MD~®) at lagyan ito ng tsekia.

[Pangako- Kasunduang bagay] 3%1-konpirma ang lahat ng bagay at lagyan ng tsek ang loob ng kahon.

Na aking nakonpirma at sumasang-ayon sa lahat ng mga sumusunod na pangako at kasunduan.
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Na ako ay tumutugon sa kinakailangan para sa pagtanggap ng temporary special benefit (para sa pamilya na may residential tax exemption) .

Na walang miyembro sa pamilya na hindi nag-deklara ng sahod na napapailalim sa residence tax.

Na ako ay nagbibigay ng pahintulot sa munisipalidad na ikonpirma ang nararapat sa impormasyon ng rehistro, impormasyon sa buwis, at iba
pang public records at mga materyales na kinakailangan sa paghiling ng probisyon mula sa ibang ahensiya ng gobyerno upang ma-eksamin
ang kakayahan sa pagbayad na kakailanganin para sa benepisyo (residential tax exemption ng pamilya at iba pa).

Na ako ay magpapasa ng dokumentong may kaugnayan kapag sakaling hindi ito nakonpirma mula sa pampublikong rehistro.
Na ang aplikasyon na ito ay magsisilbing invoice para sa benepisyo (para sa pamilya na may biglaang paghabago household budget),
pagkaraan na ang pagbabayad ay napagdesisyunan na ng munisipalidad.

Na ako ay pumapayag na hindi maibibigay ang benepisyo (pamilya na may biglaang pagbabago household budget) pagkaraan na mapag-desisyunan ito ng
munisipalidad at ang kabayaran ay hindi nakumpleto dahil sa mga dahilan tulad ng kakulangan sa aplikasyon (invoice). At kung sakaling ang konpirmasyon
ng aplikante -tagapagtanggap ay hindi nakonpirma ng munisipalidad hangang sa petsa taon Reiwa 4 month 9 day 30 .
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Pagkaraan na mabigyan ng benepisyo (pamilya na may residential tax exemption) mula sa munisipalidad at nakitang may maling bagay na
nakasaad sa aplikasyon o hindi karapat-dapat sa benepisyo ng temporary special benefit ay ipababalik ang nasabing benefit.

Na aking ibabalik ang temporary special benefit na ibinigay kung sakaling ang benepisyo ay natanggap ng dalawang beses sa parehong
pamilya na may exemption sa residence tax.
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I-konpirma ang lahat ng dokumento na kinakailangan na ilakip at lagyan ito

DOKUMENTO NA ng tsek ¢
KINAKAILANGAN NA IPASA

| Appication form para sa temporary special benefit para sa pamilya na may exemption mula sa residence tax. (Invoice)
I (Parasa pamilya na nangangailangan ng aplikasyon.) (Ang dokumentong ito.)
I Sagutan ang nararapat na bagay.

| [1dentification card copy ng aplikante -tagapagtanggap J.

I 2 Kopya ng driver's license card, medical insurance card, my number card (front and back), nenkin techo “pension handbook", kaigo
hokensho "“caregive insurance card, passport,residence card at iba pa ng aplikante - tagapagtanggap.

B : [Kopya ng dokumento na nagpapakita ng receiving account. J

| 2 Kopya ng bankbook at cash card etc. Pahina na nagpapakita ng pangalan ng bangko, account number at account name.

| Para sa lahat na may bukod na tirahan mula sa kasalukuyang tirahan.

| Maglakip ng kopya ng (Reiwa 3 Nendo Juminzei Hikazei Shoumeisho ) na isyu ng munisipalidad kung saan nakatira sa panahon ng January 1,2021.
-

3 Wala kabang naiwan na tsek sa [Pangako - Kasunduan} o kulang na dokumento? [Kung sakaling may naiwan na tsek o kulang na dokumento ay hindi ka makakatanggap ng benepisyo. ]

; 1
Petsa ng aplikasyon. J | Aplikante (main householder) signature "full name" .
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